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Por Manuel Carretero/Juan 
A. Medina 

La 75 edición de los premios 
Oscar de Hollywood hará historia 
como una de las de mayor parti- 
cipación hispana tras el anuncio 
de sus candidaturas, entre las que 
figuran filmes como “Hable con 
ella”, “Frida”, “Y tu mamá tam- 
bién” y “El crimen del padre Ama- 
ro” en las principales categorías. 

Salma Hayek, por su papel en 


dirección artística, canción, foto- 
grafía, diseño de vestuario, mon- 
taje, sonido y guión adaptado. 
Almodóvar hace historia 
Los cinco directores que se 
disputarán el Oscar al mejor di- 
rector son Rob Marshall (“Chi- 
cago”), Martin Scorsese (“Gangs 
of New York”), Roman Polanski 
(“El Pianista”), Stephen Daldry 
(“The hours”) y el español Pedro 
Almodóvar (“Hable con ella”) que 


Escena de la película “Chicago”, protagonizada por Renee Zellweger. 


“Frida” (película con seis candi- 
daturas), en la categoría de mejor 
actriz; Pedro Almodóvar, como 
mejor director y mejor guión ori- 
ginal por “Hable con ella”; el lar- 
gometraje “El crimen del padre 
Amaro”, en la categoría de mejor 
película extrajera; y la cinta de 
Alfonso Cuarón “Y tu mamá tam- 
bién”, como mejor guión, son las 
cuatro muestras del cine hispano 
que que medirán sus fuerzas el 23 
de marzo en la 75 edición de los 
Oscar de la Academia de Artes y 
Ciencias Cinematográficas de 
Hollywood. 

“Chicago”, con 13 candidatu- 
ras, se perfila como la gran favo- 
rita del año. Basada en el musical 
de Bob Fosse, está en la categoría 
de mejor película, mejor director 
(Rob Marshall), mejor actriz prin- 
cipal (Renée Zellweger), mejor 
actor secundario (John C. Reilly), 
mejor actriz secundaria (Catheri- 
ne Zeta-Jones y Queen Latifah), 


ha hecho historia como el primer 
realizador español por el Oscar en 
la categoría de mejor director. 

Almodóvar ha hecho recordar 
al fallecido director Luis Buñuel, 
el único español en competir en 
la categoría al mejor guión origi- 
nal con “El discreto encanto de la 
burguesía”, película francesa. 

Almodóvar va contra Martín 
Scorsese (director de “Gangs of 
New York”), y con la película his- 
pana, “Y tu mamá también”, di- 
rigida por Alfonso y Carlos Cua- 
rón. Estos dos filmes, competirán 
por el mejor guión original con los 
filmes “Far from Heaven (Lejos 
del cielo)”, “Gangs of New York” 
y “Mi gran boda griega”. 

En la categoría de mejor pe- 
lícula en lengua no inglesa, el cine 
mexicano ha dejado su huella con 
la candidatura de “El crimen del 
padre Amaro”, uno de los títulos 
más polémicos de la cinematogra- 
fía de ese país. El filme de Carlos 


Carrera compite 
con la china “He- 
ro”, la holandesa 
“Zus & Zo”, la finlan- 
desa “Man Without a 
Past” y la alemana “No- 
where in Africa”. 
Dura competencia para 
Salma 

Salma Hayek con 
“Frida” es una de las gran- 
des candidatas al Oscar 
este año. Además de me- 
jor banda sonora, direc- 
ción de arte, vestuario, — 
maquillaje y canción, Ha 
yek aporta a “Frida” su 
candidatura como mej 
actriz por su recreación de 
la gran artista mexicana en una pe- 
lícula “que he hecho con el co- 
razón”. 

La actriz mexicana, la prime- 
ra de esa nacionalidad que aspira 
al Oscar de Hollywood, confiesa 
que para hacer el papel de Frida 
buscó “no su parte polémica o po- 
lítica, sino la humana y su amor 
incondicional a la vida”. “Frida” 
fue dirigida por la estadounidense 
Julie Taylor. 

Llevar al cine la vida de Frida 
Kahlo era uno de los sueños de 
Salma Hayek, que tuvo que luchar 
con Madonna y Jennifer López, 
por eso se encargó también de pro- 
ducirla, y según la directora Julie 
Taylor, “utilizar sus contactos para 
formar un buen reparto y encon- 
trar financiación”. 

Hayek tendrá una dura com- 
petencia con Nicole Kidman, por 
“The Hours”; Diane Lane, por 
“Unfaithful”; Julianne Moore, por 
“Far From Heaven” y Renee Zell- 
weger, por “Chicago”. Julianne 
Moore es también candidata al 
Osar a mejor actriz secundaria por 
“The Hours”. 

Diane Lane se ha colado en- 
tre las ilustres estrellas al Oscar a 
la mejor actriz por su papel en “In- 
fiel”, en la que traiciona la con- 
fianza de su acomodado marido 
(Richard Gere) en una aventura 
con un joven (Olivier Martínez). 


Adrien Brody en su papel de 
pianista en el filme de Roman Po- 


lanski tuvo que perder mucho pe- 
so y aprender a tocar el piano, por 
lo que reconoce que “no era cons- 
ciente al leer el guión de hasta qué 
punto el reto era 
grande”. 

Brody se en- 
frenta a veteranos 
de los Oscar co- 
mo Jack Ni- 
cholson, por 
“About 
Schmidt” y 
Michael 
Caine, 
por 
«e 
Quiet 
Ame- 


r= 


El director mexicano Carlos Carrera irá a Los Angeles con su película “El 
crimen del padre Amaro”, candidata a mejor pelicula en lengua no inglesa. 


actriz 


El actor británico Michael 
Caine es otro en los Oscar de los 
últimos tiempos, aunque ya vio 
reconocido su talento con el pre- 
mio al mejor actor secundario por 
“Las normas de la casa de la 
sidra” en 2000. 

Completan los aspi- 
rantes al mejor actor dos 
jóvenes estrellas. Daniel 
Day Lewis, por “Gangs 
of New York”, y 
ganador del 
Oscar en 

1990 


Salma Hayek, 
candidata a mejor 


% 


izquierdo”, y Nicolas Cage, por 
su doble papel en “‘Adaptation”, 
y que consiguió la estatuilla en 
1996 por su trabajo en “Living 
Las Vegas”. 

Paul Newman aspira, a sus 78 
años, al Oscar como mejor actor 
secundario por su trabajo de capo 
mafioso en “Camino a la perdi- 
ción”. Newman ya consiguió una 
estatuilla honorífica por su carrera 
en 1985 y, curiosamente, ganó la 
de mejor actor al año siguiente por 
“El color del dinero”. Newman 
compite con Chris Cooper por 
“Adaptation”; Ed Harris por “The 
Hours”; John C Reilly, por “Chi- 
cago” y Christopher Walken por 
“Catch Me If You Can”. 

Las actrices al Oscar como 
secundarias les espera otra dura 
contrincante: Meryl Streep; a sus 
53 años, ya no es ninguna sorpresa 
en los Oscar: con la de este año 
ya van 13 candidaturas, y sus pre- 
mios son ya algo antiguos; con- 
siguió el Oscar como secundaria 
en 1980 por “Kramer contra 
Kramer”, y principal en 1982 con 
“La decisión de Sofia”. 

Streep, que ganó este año el 
Globo de oro por su papel en “Ad- 
aptation”, compite con Queen 
Latifah, por “Chicago”; Julianne 
Moore, por “The Hours” y Ca- 
therine Zeta Jones, por “Chi- 
cago”. 


La Orerta 
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“Los inmigrantes somos una fuente de inspiración”. .. mancisco vmene: 


Texto y fotos por Mary J. 
Andrade 


“A través de la lectura pode- 
mos viajar. adentrarnos en otras 
cuituras e identificar nuestras ex- 
periencias comunes. compartien- 
do de esa manera nuestra huma- 
nidad”, expresó el Dr. Francisco 
Jiménez, durante su presentación 
el pasado 8 de febrero en la Bi- 
blioteca Latinoamericana de esta 
ciudad. 

La audiencia, deseosa de es- 
cuchar las vivencias del autor de 
Cajas de Cartón, La Mariposa y 
El Regalo de Navidad, a la vez de 
compartir las suyas con él, con- 
gregó a personas de todas las 
edades, abuelos, madres y niños 
que siguieron atentamente la lec- 


Luisa Delgadillo Pérez comparte un momento con el autor y catedrático de la Universidad de Santa Clara. 


tura que Francisco Jiménez hizo vida en este país. a veces mezclán- — diantil propuesto por Francisco, 


del capitulo titulado “Los Santi-— dolos. con amor, insistencia y tiene un final profundamente 


tos”. de su reciente publicación, — respeto para ambas culturas. humano. 


Senderos fronterizos “Los Santtos” narra una parte Al concluir la lectura, se dio 


NOTICE IS HEREBY GIVEN that the County of Santa 
Clara will receive sealed bids until 2:00 p.m. on Thursday, Febru- 
ary 20, 2003 in the Office of the Clerk of the Board of Supervisors, 
County Administration Building, 70 West Hedding Street, 10" Floor, 
East Wing, San Jose, CA 95110, relating to Installation of Thermo- 
plastic Stripes/Markings and Pavement Markers on Various County 
Roads. 

Instructions to bidders and contract documents, including drawings and technical 
specifications, may be examined at the Plans Room, County of Santa Clara Roads and 
Airports Department, 101 Skyport Drive, San Jose, CA 95110, or obtained upon payment 
of $50.00 per set. An additional $15.00 fee is required to mail the documents. 

A pre-bid conference 1s scheduled for Tuesday, February 11, 2003 at 10:00 A.M. 

Inquiries concerning this bid shall be directed to Sadegh Sadeghi, Project Engineer, 
at (408) 494-1335. 

By order of the Board of Supervisors of the County of Santa Clara, State of Califor- 
nia, on January 28, 2003 


BOARD OF SUPERVISORS 
PHYLLIS PEREZ, CLERK OF THE BOARD 
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SIRVIENDO A LA COMUNIDAD DESDE 1988 ' 


Go about your home purchase the right way. 
Si no ha podido refinanciar o no ha podido comprar casa, 
llámenos. 


Want to: «Consolidate bills «Lower monthly payment «Get cash out 
It's time to refinance. Rates are great right now! Don't miss out. 


2 Offices to Serve You 
90 South White Road, San Jose, CA 95127 « (408) 272-9781 


2806 Story Road, San Jose, CA + (408) 258-2991 
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Al iniciar su presentación y 
referirse a las bibliotecas y a la 
importancia que han tenido en su 
vida. Francisco Jiménez expresó 
su afinidad hacia ellas, “pues 
considero que son el corazón de 
nuestras comunidades”. Recordó 
que en su época de estudiante 
pasaba allí largas horas y que fue 
de esa forma que nació su obse- 
sión por ellas. “Cuando viajo a 
otra ciudad o llego a una univer- 
sidad, lo primero que hago es vi- 
sitar la biblioteca del lugar”. 

Antes de comenzar la lectura 
del capítulo “Los Santitos”, el 
autor comentó que su intención 
fue describir en Senderos fron 
terizos los esfuerzos que realizó 
para continuar su educación a pe- 
sar de la pobreza. Compartió su 
necesidad de aferrarse, en aquella 
época a sus valores mexicanos, 
tomando prestado de ellos para 
integrarlos a la experiencia de 


de la lucha contra el sentimiento 
de profunda soledad que lo em- 
bargaba por no hablar bien el in- 
glés y su deseo de aceptación por 
parte de sus compañeros y maes 


tros. Cuenta que un proyecto estu 


paso a un diálogo con los asis- 
tentes, quienes aprovecharon la 
oportunidad para compartir sus 
experiencias personales. 

Luisa Delgadillo Pérez men- 
ciono que ella fue una de trece 


La niña Noemí Zúñiga recibe una copia autografiada del libro “La 
Mariposa”. 


Vendemos boletos en las siguientes líneas aéreas: 


Nacional: 


American Airlines, Continental, Delta 
Southwest, etc. 


Internacional: KLM, British, Virgin, Avianca, 
Lufthansa, TACA, etc. 


También en las siguientes líneas de crucero: 
Carnival, Princess, Royal, etc. 
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Edificio de 

La Oferta Review, 
1376 N.Fourth St. € 
San José, a 
CA 95112 Ry y 
Cuando: ba ani 
Marzo 3 
5:30 a 7:30 p.m. 
Quien: 

Gente de 
Negocios Latina 
Para que: 
Reunirse con 
otros comerciantes 4) | 
profesionales para A, 
dar a conocer sus 

| productos y servicios 


(40 


5 


O SE E 


"Us BU 


Para más informes / For more information call 


S) 436-7250 


y 


san José (408) 272-1753 


13785 Story Road #1 (esq. Lyndale) 
SERVICIO DE ENVÍO DE DINERO AL EXTERIOR .. 


y) ES together with 
€ professionals to 


EINE?” 


—— \ A 0 i 
ESPECIALISTAS EN CRUCEROS 
Abierto los 7 días de la semana - Fácil estacionamiento 
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Francisco Jiménez con Adrián Vargas, quien grabó con su voz un CD del primer libro “Cajas de Cartón”. 


hermanos que vivieron una vida 
similar a la del autor. A lo que él 
comentó que precisamente uno de 
los objetivos de narrar parte de su 
vida ha sido documentar también 
la de sus padres y sus hermanos, 
como experiencias similares a la 
de muchas familias. 

En la “Nota del Autor” de 
Senderos fronterizos, Francisco 
Jiménez dice que escribió la conti- 
nuación de Cajas de Cartón para 
“rendir un tributo a mi familia y a 
mis maestros y para documentar 
una parte de mi propia vida, pero 
también — que es lo más impor- 
tante — para dar voz a la expe- 
riencia de muchos niños y jóve- 
nes que se enfretan a numerosos 
obstáculos en sus esfuerzos por 
abrirse senderos...”. 

Elba Juárez expresó que 
aespués de leer sus libros llegó a 
la conclusión de que ella había 
tenido los mismos padres que 
Francisco Jiménez. “Es la misma 
familia”, dijo conmovida y espon- 
láneamente. 

Tanto el comentario de Luisa 
Delgadillo Pérez como el de Elba 
Juárez, lo llevaron a señalar que 
ellas corroboraban otra de las 
razones por la cual él ha plasmado 
sus memorias, expresando su 
esperanza de que lo que escribe 
“sirva a los lectores para entender 
los esfuerzos que hacen los cam- 
pesinos para poner en nuestra 


Próximas 
presentaciones 
del 
Dr. Francisco 
Jiménez 


15 de febrero: 11:00 - 
12:00, Firma de libros, 
_ Bares & Noble, 1875 S. 
"Bascom Ave., Campbell 
(408) 559-8101. 


19 de febrero: 6:00 -7:30 
p.m., Francisco Jiménez 


LALLA <+A4 OS 


| en conversación con 

_ Barbara Lane, Programa 

“Literario del Common- 
wealth Club, Plaza de la 


Herencia Mexicana, 
Teatro Principal, 1700 
Alum Rock Ave., San 
José, (800) 847-7730; 
www.commonwealthclub.org/ 
sv; Entrada general $5; 
estudiantes, personas _ 
mayores y miembros, 

22 de febrero: Lectura y 
discusión, Barnes & _ | 
Noble, 5353 Almaden 
Expressway, San José 
(408) 979-0613. = 


mesa los alimentos que cada día 
disfrutamos”. 

Varios asistentes recordaron 
sus experiencias dolorosas al en- 
frentarse, durante sus épocas de 
estudiantes, al sentimiento nega 
tivo que primaba en los salones 
de clase para quienes hablaban so- 
lamente español. 

Francisco Jiménez compartió 
esos sentimientos y comentó que 
su primer año en la escuela fue 
traumático. “Me causó mucho 
sufrimiento que aún lo llevó aden- 
tro y que me marcó de por vida. 
Por esa y otras razones he luchado 
y seguiré luchando por la educa- 
ción bilingúe, ya que quien habla 
dos idiomas vale por dos y tiene 
muchas ventajas. Nuestra lengua 


materna sirve para expresar nues 
tra cultura y para que nos aprecien 
por lo que somos. Los inmigrantes 
somos una fuente de inspiración 
maravillosa que habla al espíritu” 

Fue, sin lugar a dudas, una 
cita literaria en la que un senti 
miento de solidaridad envolvió a 
los presentes, desde el comienzo 
hasta el final, prolongando la 
velada, hasta que cada uno de los 
asistentes salió hacia su hogar, 
llevando bajo su brazo, uno o 
varios libros firmados por el autor. 

Con el objeto de promover la 
lectura y alfabetismo para crear 
una comunidad de lectores, a la 
vez que para motivar el aprecio 
de la buena lectura, Senderos 


fronterizos, junto con otros dos 


Mary Lozano, quien también trabajó en el campo al mismo tiempo que iba 
a la escuela, esperaba con ansiedad la oportunidad de escuchar a Fran- 
cisco Jiménez. Lozano está escribiendo su biografía como un legado pura 
sus hijos. En esta foto vemos también a su hija Mary. 
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ORIGINAL DEFECTIVE 


libros fue escovido para el “Pro 
grama El Valle del Silicio Lee: Un 
Libro. Una Comunidad” 
miembros de dos organizaciones 
locales La Fundación de las 
Bibliotecas Públicas de San José 
y la Oticina de Educación del 


Condado 


de Santa Clara fueron 
los encargados de las 
Sin embareo 


en general. que por votación en 


lección 


fue el público 


las bibliotecas elivió Senderos 
fronterizos, sobre The Bon 


setter ss Dauehter de Amy Tan y 


| os® 
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Más de un centenar de personas es 
Jiménez. 


Jovenes de todas las edades esperaron pacientemente por su copia 
autografiada. 


Mientras niños y adultos esperan su turno, Richard Bustillo dibuja al Dr. 


Jiménez. 


ucharon atentamente a Francisco 


Catfish and Mandala, de Andrew 
Pham 

Los libros escritos por el ca- 
tedratico de la Universidad de 
Santa Clara y ganador del premio 
como el Maestro del Año a nivel 
nacional. Dr Francisco Jiménez, 
han obtenido muchos reconoci- 


mientos Senderos fronterizos ha 


recibido. entre otros. el premio 


Pura Belpré Libro de Honor.: 


Arabel Espinosa (de rodillas) 
escucha la respuesta que Francisco 
Jiménez dio a su pregunta: “Quiero 
que en mis libros, los niños de ahora 
vean reflejado con orgullo y aprecio 
el sacrificio de sus abuelitos y de sus 
padres”. ; 
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de Gates San José tiene voces magnificas y dos problemas 


Por Íride Aparicio, Crítica 


Cultural 

Fotos por Pat Kirk 

La noche de su debut en el 
Montgomery Theatre, “Il Trova- 
tore” de Giuseppe Verdi recibió 
una Ovación de pie. Al parecer, la 
excelencia en las voces de los 
cantantes hicieron que la audien- 
cia ignorara los dos problemas 
que tuvo la premiére de Ópera 
San José. 

El problema más serio que 
es con el 


tiene “Il Trovatore” 


tiempo, (la velocidad con que la 
música es interpretada). 
concepto, el director musical y 
principal conductor de la orques- 
ta, David Rohrbaugh, dirigió los 
allegros (tiempo alegre) de la 
música tan prestos (rápidos), que 
las magistrales melodías que 


En su 


Malin Fritz como Azucena y Joseph 
Wright como Count Di Luna. 


Da Orerra 


Treeview E 


Verdi escribió para su Ópera per- 
dieron su espressione (senti- 
miento). 

El segundo problema de la 
obra fue con la posición de los 
cantantes. Como directora de es 
cenografía, Lorna Haywood pre- 
sentó las escenas más dramáticas 
de la Ópera en forma estática. 
Azucena (Malin Fritz) interpretó 
su “Stride la Vampa” (Suben las 
llamas), el aria más dramática. 
sentada en el suelo sin moverse, 
viendo a la audiencia con la mi- 
rada vaga. 

En los duetos, las personas no 
se miraban a los ojos. Leonora 
(Lori Decter). interpretó su “Tacea 
la notte placida” parada frente a 
la audiencia, (como se canta en 
conciertos), sin moverse, dándole 
la espalda a Inez (Kimberly Mat- 
thies), con quien se supone estaba 
platicando. Lo más frustante fue 
que el problema se repitió en los 
duetos de Manrico (Adam Flow- 
ers) y Azucena, (Fritz) y de Leo- 
nora y Manrico. 

En la parte positiva, Hay- 
wood logró acomodar en forma 
artística, a las numerosas perso- 
nas de los coros en el limitado 
espacio del escenario del Mont- 
gomery Theatre. 

Basado en el drama “El Tro- 
vador” escrito por el dramaturgo 

español, Antonio García Gutié- 
rrez y con libreto de Salvatore 
Cammarano, la Ópera, cuyo tema 
es la venganza. relata la historia 
del Conde Di Luna, que bajo la 
impresión de que una gitana ha 
hecho “mal de ojo” a su bebé, or- 


po 


Vistazo 


inician su columna titulada 


_ Círculo Social 


A RE 


Escríbanos una carta con: 

¢ Nombres de las personas que 
aparecen en la foto 

e Fecha y motivo de la celebración 

e Su dirección y teléfono 


Favor de enviar toda la información a: 
La Oferta Review 
1376 North Fourth St. + San José, CA 95112 
o vía e-mail a: yilva@laoferta.com 
¡Nuestra Sociedad, ofreciendo los 
mejores eventos! 


fa EDA LEELA ELDRED DELLE SELIM DERE II 


En agradecimiento a nuestros lectores 
comenzamos la promoción 


“Diviértase en el 


Lori Decter como Leonora y Adam Flowers como Manrico. 


dena que la quemen en una ho 
guera. Para vengar la horrenda 
muerte de su madre, Azucena se 
roba al bebé del Conde, pero al 


tirarlo a las lamas, en su nervio- 


Ahora usted podrá enviarnos 


fotos de sus celebraciones 
importantes como: 
Nacimientos, Bautizos, 
Quince Años, 
Graduaciones, Bodas, 
Cumpleaños, ec 


sismo comete un error y quema a 
su propio hijo. 

Veinte años más tarde, Man- 
rico. el joven a quien todos Haman 
“El trovador”, se enamora de la 
Duquesa Leonora, la mujer que 
ama el Conde Di Luna (su herma- 
no). En su duelo, Manrico resulta 
herido y creyéndolo muerto. Leo 
nara entra al convento. Cuando el 
trovador aparece, deciden casarse, 
pero la ceremonia es interrumpida 
por un Gitano que le dice a Man- 
rico que Azucena está en la cárcel. 
Tratando de salvarla, lo encar- 
celan y van a matarlo. Leonora 


consigue liberarlo prometiendo al 
Conde casarse con él. Pero antes 
de hacerlo, se envenena. 

Cuando el Conde descubre 
su traición, mata a Manrico frente 
a Azucena que le grita haber cum- 
plido su venganza: ha matado a 
su hermano. La voz opaca y me- 
lodiosa de la Mezzosoprano Fritz, 
se adaptó perfectamente a sus 
arias, permitiéndole expresar el 
dramatismo en su papel de Azu- 
cena. Su “Stride la Vampa” y su 
“Stanchezza” (su dueto con Man- 
rico) le ganaron aplausos. Como 
Leonora, Lori Decter interpretó 
sus trinos con maestría deján- 
donos en sus arias escuchar la 
dulzura y suavidad de sus tonos 
altos. 


Bill Welch como Ruiz, Adam Flow- 
ers como Manrico y Joseph Wright 
como Count Di Luna. 


Como Manrico, Adam Flow- 
ers, deleitó a la audiencia con su 
bien-impostada voz. Magnífico 
también sonó Jesse Merlin en su 
papel de Ferrando. A la voz de Jo- 
seph Wright, le faltó la imposta- 
ción requerida para cantar el papel 
de Conde, pero su actuación, co- 
mo la de todos los cantantes, tuvo 
veracidad. Los coros de la ópera, 
dramáticos y rítmicos estuvieron 
magníficos. 


Agencia de Viajes A, 


z ¡Aquí Sí se Puede! 
LICENCIA DE CA #2040549-50 


E TRABAJAMOS CON SERIEDAD Y HONESTIDAD 


* EL SALVADOR * GUATEMALA ° CHILE - VENEZUELA +» COLOMBIA ETC. 

PRE-PAGADOS + PERMISOS 

PARA VIAJAR +» PAQUETES 

VACACIONALES A: HAWAII, 
MEXICO Y OTROS 

TARIFAS DOMESTICAS DENTRO DE LOS EE.UU, 
ABIERTO 7 DIAS ALA SEMANA ACEPTAMOS TARJETAS 

ENVIOS DE DINERO POR RIA ENVIA S 


1866 W. San Carlos St., San Jose, CA 95128 
(Cerca de la Bascom Ave.) Tel (408) 


882-0120 926-4454 


DE CREDITO 


2465 Story Road, San Jose, Ca 95122 
(Entre Capitol/Jackson) Tel (408) 


Joseph Wright como Count Di 
Luna, Lori Decter como Leonora y 
Adam Flowers como Manrico. 

El vestuario (Julie Engel 
brecht) es creativo y representa 
tivo de la época en la que el drama 
se desarrolla, en el siglo XV en 
España. Los sets (Giulio Cesare 
Perrone) son artísticos. Sin em 
bargo. lo que hace a “Tl Trovador” 
una de sus mejores óperas es su 
música, que en las gargantas de 
los cantantes de Opera San José 
sonó magnífica. <> 


Adam Flowers como Manrico y 


Malin Fritz como Azucena. 
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» Refinanciamiento 
» Compra y Venta 
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NOTARY PUBLIC 


709 Minnesota Ave. 
San José, CA 95125 by 
Christensen Realty 


(408) 249-3012 
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Traiga a nuestras oficinas 4 
comprobantes de compra de 
cualquier negocio que se 
anuncie en.La Oferta y/o El 
Vistazo y automaticamente 
ganara 2 boletos para un evento en el area. 


We want to thank our readers with a new promotion: 


“Have Fun in | receipts from any of La 
the Bay Ar Ca Oferta and El Vistazo's 


advertisers and 
py automatically receive 2 
tickets to a Bay Area event. 


Bring to our offices four 
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376 North Fourth St. « =p Jose, CA 95112 « (408) 436-7850 ext. 203 


CUIDADO INFANTIL 
GRATIS o A BAJO COSTO 


Si usted ha recibido asistencia 
publica en los ultimos 24 meses, 
usted podria ser elegible para 
recibir ayuda con el costo de 
cuidado infantil de sus hijos 
pagado por el Estado de California. 


Para más información llame al: 


(408) 487-0623 


Sus ingresos para determinar su elegibilidad 
Tamaño de la 

CAES aa 
Ingreso Maxi 

Sa ds afeua]aea 


Para calificar para los servicios 
de Cuidado Infantil de 
CaLWORKs usted debe estar 
trabajando, buscando trabajo 


activamente, asistiendo a la 
escuela o en un programa de 
entrenamiento laboral. 


] 

] 
Med 

I 
VISIO 
cient 
jandc 
form 
al mi 
buen 
audi 
parti 
medi 
se tra 
12:0 

( 
mas | 
nifer 
bar e 
nalin 
conc 
porq! 
tapar 
gram 
de cc 
nas... 
Jenni 
progr 
pierti 

I 
prog 
canta 
rience 
nimic 
matic 
alegr 


es mi 


Movi 
mexi 
mode 
Isis P 


sitar 
presa 

( 
Méx 
amen 
acom 
ment 
Porti 
lelo ¢ 
distir 


| 
| 
| 


| Dur 


( 


* Des; 
* Tele 
* HBO 
* Teléf 
+ Aire 
» Micr 


TA 


5 


nt Di 
nord y 


ya 


ngel 
senta 
drama 
CV én 
‘esare 
rem 
ador” 
es su 
as de 


1 Jose 


ico y 


La Orerra 
REVIEW El 


www.laoferta.com 


Por Angélica D. Willard 

Fotos por Four Seasons 
Media 

La cadena hermana de Uni- 
visión, Telefutura, cumplió re- 
cientemente su primer año, de- 
jando a sus ejecutivos muy con- 
formes con su desarrollo, ya que 
al mismo tiempo ha alcanzado un 
buen lugar en las estadísticas de 
audiencia. La celebración la com- 
partió además su programa del 
mediodía, “Escándalo T.V.”, que 
se transmite de lunes a viernes de 
12:00 a 2:00 p.m. 

Con experiencia en progra- 
mas en vivo, su productora Jen- 
nifer Gómez-Vital señaló: “Gra- 
bar en vivo es estar con la adre- 
nalina encendida”. Agrega que la 
concentración es muy importante, 
porque los errores no se pueden 
tapar. “No es lo mismo de un pro- 
grama pregrabado, donde se pue- 
de cortar lo malo y repetir esce- 
nas. Aquí todo tiene que ir”, dijo 


Jennifer, quien trabajó antes en el 


programa, también en vivo, “Des- 
pierta América”, de Univisión. 
La protagonista principal del 
programa es la puertorriqueña 
cantante con 20 años de expe- 
riencia en la industria del entrete- 
nimiento, Charytín Goyco, caris- 
mática, activa y alegre, enciende 
alegría a su alrededor, su diálogo 


es muy fluido y no parece nece- 


Moviendo “la perita” el cantante 
mexicano Bobby Pulido y las 
modelos Vanessa Adriazola (izq) e 
Isis Parra (der). 


sitar parlamento cuando se ex- 
presa. De mucha creatividad. 
Con experiencia televisiva en 
México, Gabriela Tessier, trae 
amenidad y humor al grupo que 
acompaña a los también experi- 
mentados Felipe Viel y Marisa del 
Portillo, para completar este cuar- 
teto que se agranda cada día con 
distintos invitados a escena. 


Una pose general del grupo de Escándalo T.V. con Bobby Pulido. 


El set es cómodo y decorado 
para los distintos segmentos que 
cada día ofrecen las variedades de 
esta comedia en vivo. Muy alegre, 
llama la atención una silla que es 
una réplica de un zapato de tacón 
en felpa negra y combinada, que 
pone un toque diferente en la es 
cenografía. “Nos cambiaremos de 
aquí, a uno más amplio el 28 de 
febrero”, comenta Marisa, encar 
gada de Comunicaciones del pro 
grama. 

Felipe Viel, el hombre del 
cuarteto, chileno, viene con ex 
periencia en telenovelas en su 


país, “El amor está de moda”, 


junto a Cristián de la Fuente (aho 


ra en cine), con una sonrisa dice: 
“Hoy me encontraste con tenida 
rocanrolera”, mostrando su cha- 
queta de cuero y jeans negros. El 
motivo, la decoración central del 
día era una moto Harley Davison, 
adonde posaron todos, solos y 
bailando en la tarima adonde se 
encontraba. 

“No iré a Chile para el Festi- 
val de Viña del Mar. Es una se- 
mana muy importante, pues fe- 
brero es el mes cuando se miden 
los ratings”, dijo Felipe. Sobre los 
proyectos aclaró que está muy 
contento con lo que se ha hecho 
hasta la fecha, y espera ir conso- 
lidando cada día este segmento, 
que por ser en vivo es importante 
que tenga mucha dinámica. 

Sobre su caracterización de 
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* Television a color | 
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+ Microondas/Refrigerador 
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ae | 


408 291 4115 presale guste 
- = 
la Tanetas de Crédito 


; Cuartos 
Recién Remodelados 


Tarifas 
Diarias 
Semanales 
Comerciales 


Cerca del 280, 880, 87 y 101 


Bajo misma Administración 


| Cerca de: Aeropuerto, Centro de Convenciones, Great America, Area de la Feria. | 


¡Completamente Renovado! 
Convenientemente ubicado 


* Televisión a color 


* Cocineta 
«Teléfonos 
+ Jacuzzi 


» Aire acondicionado 


408-293-2336 


1135 Oakland Road, 
San José 

Fácil acceso saliendo del 
Freeway 101 


* HBO/ESPNICNN/ 
Galavisión 

* Microondas/Refrigerador 

* Desayuno Continental 
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“comenta: “Con mi 


oductor estabamos pensando 
una Sev sobre un personaje que 

*burlara de los artistas, pero que 
no comprometiera a los conducto- 
res relato que se ofreció hacerlo 
la primera vez. como un poco la 
idea traida de su pais. con “los co 
puchentos”. (chismosos) y “pegó 
tanto”, que ha gustado mucho Asi 
nacio Frank Chismoso. Pero acta 
ra. que lo 1mportante de este per 

onaje es que tanto Felipe Viel 


como Franchis tienen su popu 


laridad por separado. “Ha sido un 
exo”. termina diciendo 


Elinvitado del dia. tue el ean 


Gaby, al centro, esperando su turno. 


tante mexicano de musica ranche 


A la derecha Jessica Benitez. 


ca | 


Office space available in La Oferta Building 
Near Airport * 

Easy Access to Hwy 101 & 880° 
Competiiive square foot rate * 
Includes janitorial & utilities e 


Ask for Tatiana 
(408) 436-7850 ext. 205 


El futuro de su familia está 
en sus manos. Protéjalos hoy | 


mismo con un seguro de 
vida de Allstate Life. 


Si algún dia usted llegara a faltar, ¿sabe que un seguro de vida de 
Allstate Life puede ayudarle a asegurar que su familia pueda seguir viviendo 
en su misma casa, además de asegurar la educación de sus hijos? 


(Allstate. 


Usted esta en buenas manos 
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Un vistazo a Escándalo 
Ta Sa 


ra Bobby Pulido, que Hego a tor 
mar parte de la “farandula” del 
grupo 
“Ote s usede la perita? 

pregunta Pulido a la directora de 
coreogratia que le indica que baile 
moviendo sus caderas. Le acom 
panaban la argentina Vanessa 
Adriazola. con una medias de 
malla y escote provocativo junto 
a la cubana Isis Parra, con una 
botas altas y minifalda. Por su 


puesto. Pulido bauló contonean 


dose junto a sus compañeras de 
barle, moviendo “su perita” 

Youn costado del set. cuatro 
computadoras encendidas con el 


texto que deberan leer. cada uno 
por separado 

Muy concentrada antes de su 
lectura vimos al harytn y a Ma 


risa. leyendo sus Imeas. “Te vos 


a tocar st tu ome lo permites”, le 
dice Bobby Pulido a Marisa del 
Portillo en una escena. lo que ella 
supuestamente mterpreta en doble 
sentido contestando “tócame, tó- 
came”, muy apasionada. Luego 
aparece Pulido con un saxofón, 
que lo hace sonar, “en su oído”. 
Todos rien y se mueven para la 
proxima escena 

El grupo de trabajo. más de 
quince. para el montaje de estas 
dos horas comparto risas, ame- 
NIZO UN COFO Y CoOnlagio a SUS pro- 
tagonistas con fanmbiaridad y ca- 
maraderta, Al que observa les 
hace sentir que no es un trabajo, 
sino una alegria que contagia al 
televidente. haciendo justificar su 
‘buen rating”, como comentó Fe- 
lipe Viel. algo importante para sus 


protagonistas y el canal. <> 


Bailando se pasan las tristezas. 


Llámenos hoy mismo para su seguro de vida. 


Gabriel Plasencia, Sr. 


5890 Santa Teresa Blvd., San Jose, CA 95123 
Phone: 408-360-0830 +» Fax: 408-360-0833 
E-mail: a013675@allstate.com 

CA Lic. # 0B86134 


© 2001 Allstate Life Insurance Company, Northbrook, Illinois. 
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y 
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Teléfono (510) 762-2277 0 (650) 478-2277 


Para San Francisco y San Jose, para comprar boletos visita a las sucursales de ticketmaster 
incluyendo Rite Aid y Wherehouse Music, las taquillas de las arenas o llamando 


(415) 421-TIXS, (707) 528-TIXS, o (408) 998-TIXS 
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Good Karma 
is good vegetarian for all 


By Thomas Clark 

It's not hard to pass by the 
small restaurant, Good Karma. 
sandwiched between a liquor store 
and a MoneyGram station. Al- 
though the restaurant is small in 
size, the food is definitely big in 
taste. My only prior experience 
with vegetarian food was a half 
veggieburger I managed to swal- 
low before tossing out the other 
half in disgust. Lam a meat eater, 
and what I ate that day was a poor 
rendition of a “healthy” beef patty. 

What I discovered at Good 
Karma is that with Lent coming 
up. my meat intake does not have 
to be sacrificed. 

When I first walked into 
Good Karma, located on East 
Santa Clara Street in downtown 
San Jose. I was enthusiastically 
greeted by co-owner Thanh O. He 
had a warm personality and a sin 
cere interest in myself, as if I was 
a guest in his home, and he made 
me feel welcomed immediately. 
Hanging above the counter at the 
end of the narrow restaurant is a 
huge menu board that lists their 
50 plus vegetarian dishes. 

Directly beneath the menu is 
the refrigerator case that displays 
the food prepared by the chef. Sen 
O who is Thanh O's's wife. Peer- 
ing into the glass case. I saw 
barbeque pork, chicken drum- 
sticks, meatballs, Mongolian 
steak, and many other meaty en- 
trees. Noticing the puzzled look 
on my face, Thanh O explains that 
all their “meats” are made of soy 
and/or wheat gluten. Sen O's mas- 
tery of transforming these two in- 
gredients to look and taste like 
chicken and beef is almost magi- 
cal. s 

Unable to decide what to eat, 
Thanh O suggested a 6-item sam- 
pler, which includes rice, so that I 
can enjoy a wide variety of what 
Good Karma has to offer. At $6, 
the sampler provides a hearty 
serving size that will fill a hungry 
patron's appetite with ease. Two 
and three item rice plates are of- 


' BREAKFAST ' 


MON- FRI $3.99 


SATA SUN$499  « Teast 


All Specials are 
served with Choice 
of Soup or Salad. 


FROM 


$4. 85 


Luke & Lies! Violante 


Owners 


3103 Alum Rock Ave. 
San Jose, CA 95127 


408-259-4000 


fered at $3.50 and $4.50 respec- 
tively 

Due to my past experience 
with vegetarian food, I started off 
safe with the rice covered in veg- 
etable sauce. I then ventured onto 


the “Mongolian beef”. To my sur- 


prise, there was no resemblance 
atall to the veggieburger I had ate. 

Equally pleasing were the soy 
glazed and stuffed 
Thai curry (mildly spicy), 
grilled soy-balls with potato, and 


drumsticks, 
tofu. 


the imperial rolls. 
Good Karma offers two spe- 
cialty drinks to wash down the 


food. soy milk and mung-bean 


milk along with a variety of fruit 
juices, herbal teas. and sodas. For 
the chill y nights or afternoons, the 
hot energy soups are offered in 
All the 
food is free of meat. MSG, sugar, 
Add 
that the food is low in carbohy- 


both spicy and non-spicy. 


and cholesterol. to the fact 
drates, fat, and sodium with deli- 
cious taste makes this new veg- 
etarian experience healthy and 
easy to swallow. 

Good Karma is located at 322 
E. Santa Clara St., near South Sev- 
enth St., in San Jose. Ph: (408) 
294-2694. Hours: 10:00 AM - 
9:00 PM daily. <> 


P EARLY BIRDN 
DINNERS , 


MON-FRI 3 pm. lo 6 p.m. 


Early Bird Dinners are served with Soup & 
Salad. Choice of Potato, Vegetable, Bread & 
Butter, and Choice of Dessert Jets co Padding) 


DINNER 
SPECIALS 
All Specials are served with Soup de Salad. Choice 
of Potato, Vegetable, FROM 


Bread & Butter, and Choice 56.95 


of Dessert illo cr Pasting) 


Chinese Fast 
Food 


Buf fet 


Lunch $4.99 Dinner $6.99 
2 Gilroy Locations to Serve You 


CERVEZA Y VINO 


ACROSS FROM CAL-TRAIN ONLY 
Newly Remodeled 
Fast Food/Full Service 


Beer and Wine 


7121 Monterey Rd. 
(408) 848-1648 


NOB HILL CENTER 
769 First Street 


(408) 846-7628 
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Por Melina Fernandez 

Madrid fue escenario de la 
primera fusión gastronómica 
al reunir en la misma 
“cocina” a más de 500 chefs de 
reconocido prestigio internacional 


mundial. 


y aficionados al mundo gastronó- 
mico, interesados en las revolu- 
cionarias técnicas culinarias de 
fusión 

La cumbre gastronómica 
mundial celebrada en la capital de 
España ha sido considerada por 
profesionales y críticos como un 
fenómeno positivo, especialmente 
porque supone un intercambio de 
cultura 

La cocina de fusión es la coci- 
na del futuro. Mezcla con inteli- 
gencia ingredientes diversos pro- 
cedentes de lugares muy distintos. 
Potencia la calidad de la materia 
prima y la sencillez. No precisa, 
sofisticaciones innecesarias 
que su 
res autenticos de los alimentos. 


pues. 
elen enmascarar los sabo- 


Para el evento se instaló en la 
sala polivalente del Palacio Mu- 
nicipal de Congresos del Campo 
laciones de Madrid un 
logrado escenario-cocina, valora- 
do en 60,000 euros, al que se su- 
bieron a lo largo de la cumbre, que 
duró tres días, la “flor y la nata” 
de los cocineros del mundo. 

Escaparáte de la cocina 
Meditarránea 

La I Cumbre Gastronómica 
‘Madrid-fusion” 
el escaparate de la revolución que 


Internacional * fue 


desde hace unos años está vi- 
viendo la cocina mediterránea en 
general y española en particular, 
calificada por algunos como “la 
mejor cocina del mundo”. 

No faltaron a la cita los más 
prestigiosos chefs de la gastrono- 


mía actual, tanto de Oriente como 


| de Occidente entre los que se en- 


| contraban los españoles Juan Mari 


sine” 


Arzak, Ferrán Adriá, Sergi Arola 
o Carmen Ruscadella, y los pri- 
meros espadas mundiales como 
Michel Bras, Marc Veyrat, Heinz 
Winkler o Tetsuya Wakuda, que 
rindieron un emotivo homenaje a 
los padres de la “nouvelle cui- 
: los franceses Paul Bocuse, 
Michel Guérad y Pierre Troisgros. 

Paul Bocuse entre otras cosas 


afirmó: “En general, con un buen 


| producto, podemos tener una bue- 


na cocina y conseguir una alta 
gastronomía”. 

Se permitió también el lujo de 
“Madrid- 
Debería llamarse *Ma- 


rebautizar la cumbre 
fusión”: * 
drid-difusión” por su importancia 


internacional”. 


Finalmente el maestro francés 
animó a las jóvenes generaciones 
“a coger el relevo de la ciencia 
gastronómica reconocida tanto 
por el público como por las insti- 


a 


VEGE TARÍAN y house 


« Catering available 
7 days - 10.am- 9 pm 


Treat China Garden 


Restaurante Chino 


Más de 20 platillos para escoger 
de 11:30 a.m. a 2:00 p.m. 
ABIERTO LOS 7 DÍAS DE LA SEMANA 
408-842-8614 


7760 Monterey Road (Between 2nd & 3rd) - Gilroy 


In order to preserve the Karmic goodness 

of our foods, Good Karma mantains a 
kitchen staff of strict vegetarians. For ' 
Freshness, we prepare on premise all if 
dishes in small batches from say and / or 
wheat proteins using original familiy 
recipes. Menu $1-$7. 
Good Karma has been reviewed favorably 
and independently by Merc 
News, Veg-News, 


Ww carbs, fat, 
sodium + «Fresh, healthy ° Large selection 


22 E: ‘Santa Clara Downtown San Jose a 
b e 4 


Apatzingan MEAT MARKET 
Taqueria 


Tortas, Burritos, Tacos. 
Asada, Pastor, Carnitas. 


OPEN 7 DAYS A WEEK 


COMIDA TIPICA MEXICANA 


Giros a México de los 
mejores tipos de cambio 
. TARJETAS TELEFÓNICAS 
DELAS MEJORES 


7237 Monterey St. - 
Gilroy, CA 95020 


(408) 848-8222 
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El cocinero francés Marc Veyrat (con sombrero) en la | Cumbre 
Internacional de Gastronomía “Madrid-Fusión” 


tuciones”, no dudando en recono- 


cer que “la cocina da más satis- 
faciones que cualquier otra profe- 
sión del mundo”. 

Otro de los homenajeados, 
Michel Guérad, destacó que “la 
cocina española ha superado a la 
francesa” y recordó que, “aunque 
el principal sentido implicado en 
la comida es el gusto, el corolario 
debe ser siempre el placer”. 

La “Nouvelle Cousine” 

Carmen Ruscadella, una de 
las pocas mujeres con nombre 
propio en el panorama actual de 
la cocina moderna, sorprendió a 
los asistentes con un “bacalao con 


yema rellena, patatas, pasas y 


membrillo”, y 


con un “rape con 


LA e do UN 


El cocinero Joan Roca en la I Cum- 
bre Internacional de Gastronomía 
“Madrid-Fusión”. 


caldo rancio de jamón ibérico, con 
guisantes en dos texturas”. 

La restaurado fue rotunda: 

“El padre de la ‘nouvelle cou- 
sine’ en España, ha sido sin duda 
Ferrán Adriá. El es el polvorín que 
ha hecho explosionar un nuevo 
concepto de la gastronomía, del 
que todos nosotros hemos bebido. 
Comer es algo más que la nutri- 
ción, es un acto cultural a través 


ANUNCIE SU 
NEGOCIO 
AQUI 
POR SOLAMENTE 
$25.00 POR 
SEMANA 


ADVERTISE YOUR 
BUSINESS HERE 
FOR $25.00 PER 

WEEK 


Welcome to 


Paine's Restaurant 


* Continental Cuisine 

* Cocktail Lounge .~ 

* Banquet 
Facilities Soil 

* Quinceañeras + Bodas 

* Aniversarios y Ocasiones 
Especiales 


Serving Lunch: Mon.-Sat. 11 a.m. to 2 p.m. 
Serving Dinner: Mon.-Sat. 5 p.m. to 10 p.m. 


(831) 637-3878 + (831) 637-9956 


del cual nos comunicamos”. 
Michel Bras y Mare Veyrat. 
También mostraron en la sala sus 
Veyrat el 
. como lo califica 


dotes culinarias. “cocl- 
nero mas loco” 
el New York Times, apareció en la 
sala con un sombrero negro de ala 
ancha y gafas oscuras para obse- 
quiar a los asistentes con la pre- 
paración de dos platos sorpren- 
dentes: “sopa de calabaza al toci- 
no virtual”, y “nuggets de paloma 
con jugo de pomelo, ligeramente 
ácido, y espuma de anís”. 

Uno de los más aplaudidos 
fue el japonés Tetsuya Wakuda, 
convertido en uno de los chefs 
imitados del 


mundo y máximo abanderado de 


más conocidos e 


la cocina de fusión. 

Wakuda tras preparar “huevos 
¥cocotte¥ con erizos de mar y 
trufa” y “cazuela de langostinos 
marinados, con papaya, pepino y 
tonrubi”, transmitió su filosofía 
culinaria a los presentes con una 
frase lapidaria: 

“Deja que lo que te gusta co- 
mer te diga el modo en lo que lo 
debes cocinar”. 

Carlos Falcó "Marqués de 
Griñón” presidió la elección de los 
siete mejores vinos Blancos del 
mundo de menos de 30 euros. La 
clasificación encabezada por el 
francés “Deponcins Condrieu” de 
1999; “Te Mata Estate Chardon- 
del 2000 de Nueva Zelanda; 
“Principe de Viana Chardonnay 
F.B.2 del 2001 de Navarra” 
“Shafer Red Shoulder Ranch 
Chardonnay. Napa Valley” de 
1998 de California; y “Palacio de 
Menade Verdejo” del 2002 de 
Rueda. 

La cata se realizó sobre un 


nay” 


total de 21 vinos, siete españoles, 
siete de otros países de Europa y 
siete de los llamados: vinos de 
Nuevo Mundo, (Australia, Nueva 
Zelanda, EE.UU. y Argentina) 


que fueron los auténticos triun- 
fadores. 


Fine Mexican 


Food Restaurant 
25 Franklin Street, 
San Juan Bautista 


623-2518 


Featuring Live Music Thursday 
thru Sunday, 9:00-10:00 p.m. 


Restaurante Peruano y Sudamericano 


As. 


as AÑARICAT 


¡Lectores de La Oferta reciben 


1 0% de descuento con este 
anuncio! 


¡Pollo a la brasa, Lomo Saltado, 


Ceviches, y mucho más! 


Abierto todos los dias 


(Lunes almuerzo solamente) 
87 E. San Fernando St. 
(entre la 2da y 3ra.) 
Centro de San Jose, CA 95113 
(Estacionamiento Validado Gratis en Lotes Públicos) 


(408) 977-0816 
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La Orerra 
REVIEW 


The Life of David Gale (La Vida de David Gale) 


Por Alan Parker 

Por más de veinte años he 
escrito las notas sobre la reali- 
zación de mis películas. En un 
principio fue más que nada una 
reacción espontánea a la costum- 
bre de los distribuidores de re- 
partir información exagerada y 
recogida de forma descuidada. 
muchas veces escrita por personas 
que ni siquiera habían presen 
ciado el rodaje de la película y 
simplemente la habían improvi- 
sado y descuidadamente vaciado 
en el papel. 

Por otra parte, como bien me 
han señalado mis amigos perio 
distas, probablemente unas pocas 
páginas de información super 
ficial es todo lo que los periodistas 
y escritores sobre cine desean 
recibir... ¡especialmente si no les 
gustó la película! (Con sarcasmo 
bromean, señalando que antes de 
oírme predicando sobre mis peli 
culas es preferible recibir una lista 
con los nombres del elenco y del 
equipo escritos correctamente y 
una bolsa Nena de CDS. cami 
setas, gorras de pelota y entradas 
al tour de Universal. Después de 
todo, tener que ver la película por 
más de dos horas, ya es castigo 
suficiente). Y tengo que confesar 
que estoy de acuerdo 

Pero a pesar de todo, perse- 
vero. Sino por otra razón, porque 
de alguna manera, las notas que 
he garabateado con toda honesti 
dad pueden ser de ayuda a alguien 
interesado en la realización de la 
película y aun más, considerando 
el tema de la película. en las ra- 
zones que tuvimos para hacerla 

Esta película comenzó con la 
amenaza de una huelga. Era sep 
tiembre del 2000 y estaba feliz 
mente golpeando mi teclado, es 
cribiendo mi novela cuando mi 
co-productora (y esposa) suave 
mente me señaló que con la ame- 
naza inminente de huelga por la 
SAG y la Unión de Escritores, 
probablemente no podría hacer 
una película por más de un ano. 
Tal vez más, porque la huelga no 
empezaría hasta junio del 2001. 
nueve meses más tarde y ¿quién 
sabe cuánto tiempo duraría? 

Es más, como miembro de la 
Unión de Escritores a lo mejor no 


www.laoferta.com 


podria nrescribir. A consecuencia 
de esto. me uni a las hordas de ci- 
neastas desesperados por buscar 
(algo que siempre es difícil) y fi- 
nanctar (todavía más imposible). 
lo que se legó a conocer como 
una película “pre-huelga.” En re- 
sumidas cuentas. haz tu película 
antes de que la espada de Damo- 
cles carga y se cierren los portones 


de la fabrica por sabe Dios cuanto 


empo 


Rápidamente me let diecio- 


~ 


ho guiones supuestamente bue- 


IsImos y ninguno me gusto. Ba- 


Jo crreunstancias normales. para 
mies siempre una agonía decidir 


cual va a ser mi proximo proyec 


to: despues de todo había revisado 
mas de doscientos guiones en el 


último año. porque después de 


todo toma dos anos de tu vida 
realizar una pelicula y no debes 
apresurarte (he hecho catorce 
peliculas en veintiocho anos) y el 
tener que escoger bajo presión no 
me ayudaba en nada 

Les pedia mis agentes de Los 
Angeles que me enviaran todo lo 
que tuvieran, aún si no encajaban 
con lo que los estudios estaban 
agarrando en esos días de deses- 
peración y aun sino parecían ser 
proyectos “comerciales.” Lisa 
| guión de Charles 
Randolph. fhe Life of David Gal 
Al igual que ella, me lo ler de una 


levó primero e 


sentada, asombrado de que un 
libreto tan bien escrito y tan 
apasionante no se hubiese conver- 
tidoen película todavía. El guión, 
una historia original de ficción, no 
sólo tenía un importante mensaje 


político en su esencia con el que 


simpaticé fuertemente, sino que 
además era un gran drama de sus- 
penso. Había estado recogiendo 
polvo en una tablilla de Warners 
Bros. desde el 1998 cuando la 
compañía de producción de Ni 
colás Cage lo había encargado y 
el guión estaba en “turn around" 
de Warners. Charles Randolph. 
nativo de Texas. lo escribió mien 
tras mantenía su trabajo como 
profesor de filosofía en una uni 
versidad de Viena 

Vole a Los Angeles y almorce 
con Nicolas Cage. a quien co 
nocía de haberlo dirigido cuando 
era jovencito en Birdy (1984). Iba 


a actuar en dos peliculas antes de 


a huelga y quería dirigir un cor 
tometraje después de la huelga 


así que me pasó gentilmente la 


pelota de The Life of David Gali 

Stacey Snider, la jefa de Unt 
versal, con quien tenía un contrato 
alargo plazo. lo leyo en una noche 
y me telefoncó para informarme 
que queria hacerla y procedió a 
asegurar los derechos 

Salimos de inmediato para 
lexas para una exploración pre 


liminar. como siempre en esta 


etapa de las películas. pagada por 
mi tarjeta de crédito ya que los 
estudios son demasiado astutos 
para comprometer su dinero, 
especialmente con una huelga en 
el horizonte. Habra filmado en 
Mississippi, Alabama y Loui- 
slana. ast que estaba familiarizado 
con esa area. pero aunque había 
estado en Texas muchas veces, 
nunca habia estado en Austin, en 
donde se desarrolla principal- 


mente nuestra historia. 


e Ag 


ing US Open Champion Pete Sampras. 


PLAYERS SUBJECT TO CHANGE 


The sensational Andy Roddick. USA Davis Cup star James Blake — plus Jan-Michael 
Gambill and Asian #1 Paradorn Srichaphan. 


Tickets are on sale now at the HP Pavilion ticket office, Ticketmaster ticket centers includ- 
ing Wherehouse Music, Tower Records, Ritmo Latino and select Rite Aid stores, online at 
ticketmaster.com or charge by phone: 408-998-TIXS, 415-421-TIXS or 510-625-TIXS. 


Get four-session, five-session or week-long packages right now. Discounted tickets for 
groups of 20 or more are also available. 
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io The Newspaper of Silicon Valley 


The Bay Area's 


IMNBCI 
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Mercedes Benz inves: 


SIEBEL. 


eBusiness 


CALL 408-ACE-2121 OR VISIT SIEBELOPEN.COM 
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Visité también la cárcel de 
Uniten el este de Texas en 


nde se encuentra el Pabellón de 


de Huntsville en donde 
las ejecuciones en el estado # 
van a cabo; en ese momento 


olo un observador. con 


indo desde afuera las altas. P 
paredes de ladrillo que le dan : 3 
a la prisión... Mas tarde 


miliarizaria mucho mas con : : : 
Querida Maria Regina: 


* pasa alla dentro 


\l regresara Londres. Stacey Vivo con una mujer de 37 
amo para decirme que 409 nd estuvo casada por 
rela que era más prudente pacto de 11 y tiene un hijo. Cuan 
tara despues de la huelga. Su do la conocí me dijo que hacia 
era que iba a ser muy dificil “ÚLUnOs anos que estaba separada 
mel clencava aque ésa y que durante e euempo solo tus 
1 igual que todo el mundo, UN relación. pero todo era men 
nN apresurándose a firma Ura. porque durante ese tempo 
hasta dos contratos por pude descubrir que tuvo otras 1 
las antes de la temida laciones amorosas y salio 
de junio. También alegaba — OUOS amigos a cenar a barlar 


{ mates Peers a ved A re 
nevociaciones entre lo \ fuerza de discusiones pude d 


1 . ñ . re lextre 
las uniones iban mus cubrir muchas mentiras. al ext 


que seguramente no ibaa MO Que en ciertas ocasiones me 


ninguna huelga. Aunque Da prometido no mentirme ma 
pragmático escéptico. Pero no ha sido ast 
\ de los estudios se trata. Para que yo crea llora. pura 
| jue darle la razón en cuanto. por Dios. tira las cosas del coraje 


pero remmcide. En su empeño por 


lenco y aceptar su cau | 


filosofia. Y como diria justificarse. recurre a risibles ar 

David Gale “La filosofía le puede. gumento mfantiles razona 
u das alas hasta a un angel” mientos. hundiendose más de esa 

De todas formas. estuve de manera ante mis Ojos, No soporto 


acuerdo y ast fue que todos los la situación. no le creo nada y e 


"va estábamos comprometidos me hace dano moral y espiritual 


mente. Miente sin necesidad. pero 


n el proyecto. Lisa Moran, | 


David Wimbury, el productor de se que me ha sido fiel en los ano 
hnea. Charles Randolph y los que tenemos juntos. Ella es una 
muchos otros miembros claves mujer buena. trabajadora con co 
del equipo. nos encontramos to nocimientos. pero con este gran 


dos en el limbo y sin paga porcin- defecto. Estoy seguro que tal vez 


co meses mas hasta que se resol me quiera pero no me lo demues 


vio lo de la huelga. Sin embargo. tra. vo la quiero y le doy todo el 


l tiempo nunca sobra en la pre apoyo hasta que pueda hacerlo. Se 


paración de una pelicula y ese me olvidaba aleo importante, 


Uempo me permitio trabajar con truto de todo esto estoy padecien 


Charles púliendo el guión. reunir do de los nervios. me siento emo 


me con actores \ trabaja un poco 


cional mente muy fragil y me trrito 


mas en niu novela.: 


y 


a e E 


FC opa 
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AQUERIA + SALON DE EVENTO 


~~ Banda La Consentida 
BANDA VIVA MÉXICO 


Cabana 


Aqui Entre Nos 


por poca cosa. ¿Que hago? Nece 
sito un buen consejo 

Jorge L 

Estimado amigo: 

\qui pueden estar pasando 
y las persona 
estan satisfe 
vorcan fantasias 
den Negar a creer 
Has mismas. para adornar una 
exstencia, que les parece aburrida 


O poco satistactoria. Es una espe 


“de intantilismo inofensivo. 
la persona puede 
envolverse de tal forma en sus 
mentiras que llegue a 


perder el sentido de la realidad 


Es posible tambien que esté 
mintiendo en su atan por ocultar 
Us aventuras amorosas e infide 


lidades por temor a que la deje 


Pero como dice usted. de pues de 


cogerla en unas cuantas mentiras. 
posiblemente no le crea nt cuando 
dice la verdad 

La otra posibilidad es que sea 


mitomana. Esta es una enferme 


dad mental que se caracteriza por 
la tendencia a mentir e inventar 
cuentos e historias sin necesidad. 
Y veces son mentiras sin mayor 
importancia y otras resultan real 
mente inverosimiles 

Las personas que padecen de 


mitomanta veneralmente son his 


tericas y tenen cierta deficiencia 
en el desarrollo de la inteligencia 
o retraso mental 

Le recomiendo que la leve a 
un sicólogo competente para que 
le haga una evaluación. Esa es la 
única forma de saber de qué se 
trata en su caso. Una vez que tenga 
un diagnóstico y sepa si hay tra 
tamiento para ello, entonces deci 
da qué hacer con una situación 
que como dice. le hace daño mo 


ral y espiritualmente 


y 


LA COPA 


Gap Y Jueves 27 de Febrero 
"<td Banda 
Bahía 
Los 7 días intermedios con DJ Scorpio 95 


BANDA VIVA 
MÉXICO 


Vecinos del Sur 
Sagitarios 
BANDA VIVA MÉXICO 


Domingo 16 de Febrero 


Grupo Silverado 
Pasteles Verdes 
BANDA VIVA MEXICO 


Super Tardeadas Norteñas * de 4p.m. a 800 p.m. con: 


Verano Norteño 


óximamente _ 
BANDA VIVA MÉXICO (Feb. 21) 
Banda La Consentida (Fev-21) 


Banda Aspericueta 
(Feb. 22) 


Los Alegres de Terán 
(Feb. 22) 


» 


con Mariachi 


4 “La Chica 

SS Mas SEXY” 

TI (No apto para 
cardiacos) 


' se “El Chavo 
AN” más Atrevido” 


“Aficionados” 
Con Banda 


y Gánese una 
Texana, cortesia 
de Shoe Collins 


e” Concurso 
‘ok de 
Cumbia 


(o) 
9 Concurso 


de “LA 
BOM: JJ 


2610 ALUM ROCK AVE. + SAN JOSE , CA 95127 + (408) 937-7764 


Con el mismo ambiente y 
grupos famosos del 


COPA CABANA 


LA COPA CLUB .-:::. 


a NA ae 


En el 1131 Lawrence Expressway en Sunnyvale 
Donde TODOS SON MUY BIENVENIDOS 


La Orerta 
AAA 
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cuando puedes llamar a quien quieras, cuando quieras, 
eso es mLife. Tu vida movil. 


suscríbete a 
AT&T Wireless 
National Charter Plan 


por tiempo limitado recibe 


O 
eae 
a 
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hasta por dos años 


ade iy 


en la red nacional Nueva Generación de AT&T Wireless 


pao o 


roo Pro 


TELÉFONOS POR NOKIA 


recibe un 


teléfono gratis 


después de un reembolso por correo de $100 


Se aplican impuestos de venta al precio de compra original de $99.99. 


RED NUEVA GENERACIÓN DE NOKIA 


CONNECTING PEOPLE 


Nokia 3590 


1 800 648-6000 
attwireless.com espanol 


AT8£T WIRELESS | TUCOMPANIA DE CONFIANZA. 


life. tu vida movil. mejor cada dia. ATeT Wireless 


({) 


Tiendas AT&T Wireless PREGUNTA POR LAS TARJETAS DE REGALO AT&T WIRELESS. 


BELMONT EMERYVILLE LOS GATOS RICHMOND SAN JOSE SANTA CLARA 

1250 El Camino Real 5691 Bay St 630 Blossom Hill Rd Hilltop Mall El Paseo Shopping Center 2794 El Camino Real 
650 413-0140 510 420-0156 408 402-0747 510 222-5147 408 370-2709 408 551-0028 
BERKELEY FAIRFIELD MILPITAS SAN FRANCISCO ~ SAN JOSE SANTA ROSA 

2180 Shattuck Ave Waterman Plaza 185 Ranch Drive 3rd & Market 5180 Stevens Creek Blvd Santa Rosa Marketplace 
510 486-0668 707 425-9912 408 942-7570 415 281-1205 408 241-9686 707 5435-0891 
CONCORD FAIRFIELD MOUNTAIN VIEW (wuEvo) SAN FRANCISCO SAN MATEO UNION CITY 

1975 Diamond Blvd., D 290 Solano Mall 1040 Grant Road 3555 Geary 2727 El Camino Real 30870 Dyer St 

925 688-1870 707 427-1785 650 938-9479 415 750-4700 650 312-1346 510 441-3034 
CONCORD FREMONT OAKLAND SAN JOSE SAN RAFAEL VALLEJO 

Sunvalley Mall Fremont Plaza 3333 Lakeshore Blvd 904 Blossom Hill Rd Grand Landing Shp. Ctr. 976 Admiral Callaghan Ln 
925 825-4608 510 713-9632 510 625-8540 408 574-3860 415 454-0281 707 552-1265 

DALY CITY LIVERMORE PALO ALTO SAN JOSE SAN RAMON WALNUT CREEK 
Serramonte Plaza Arroyo Plaza 2805 El Camino Real Evergreen Commons Crow Canyon Commons California Place 

650 757-7990 925 960-1556 650 617-8931 408 528-6990 925 790-0130 925 274-0260 


Concesionarios autorizados AT&T Wireless Los servicios de AT&T Wireless también están disponibles en las siguientes localidades. Los precios y disponibilidad de los equipos pueden variar. Llama para detalles. 


CORTE MADERA : FREMONT NOVATO PALO ALTO SAN FRANCISCO Star Cellular 
Cellular World Impact Communications Cellular World STAR Cellular Digital Source 2056 Chestnut StO Steiner 
Village en Corte Madera 46875 Warm Springs Blvd 132 Vintage Wy 205 University@Emerson 201A Clement St 201 Sacramento St@Davis 
DALY CITY Infinitel OAKLAND PETALUMA Impact Communications Super Tech Communications 
Digital Source 39118 Fremont Hub Impact Communications Cellular World 918-B Clement St 2826 Geary Blvd. @ Collin 
Serramonte Center MILLBRAE 1014 Webster St os 259 No. McDowell Bivd 2025 Irving St. Viva Wireless 
infinitel : Star Cellular SuperTech REDWOOD CITY Infinitel 5503 Mission St 
346 Gellert Blvd@ Hickey , 1075 El Camino Real 320 13th St. #102 > Star Cellular 637 Howard St SAN LEANDRO 

570 El Camino@ Whipple Wireless World 


142 Greenhouse Mrkpl 


1800mobiles.com || buy.com || Simplywiretess.com 


Informacion importante 


©2002 AT&T Wireless. Todos los derechos reservados. Se requiere una activación nueva en un plan que califique, aprobación de crédito, un cargo de activación de $36, un contrato de uno o dos años, un teléfono GSTM/GPRS y un cargo por cancelación de hasta 

$175. No está disponible para comprar o usar en todas las áreas. El uso de voz se redondea al siguiente minuto completo y los minutos mensuales que no se usen se perderán. Los minutos ilimitados a cualquier hora están disponibles desde su área local de LLEGUE 
cobertura por el término del contrato inicial de uno o dos años solamente. Cuando expire el término del contrato inicíal el servicio continuará, pero usted sólo recibirá 1500 minutos de voz incluidos a cualquier hora. Si usted no devuelve un contrato de dos SEGURO 
años firmado dentro de 60 días después de la activación, recibirá los beneficios asociados con un contrato de un año. No se aplican cargos de larga distancia inalámbrica a llamadas hechas y recibidas dentro de los 50 estados de Estados Unidos. Se aplican 
cargos estándar por tiempo de uso. Se aplican cargos por servicio viajero, por minuto adicional, de larga distancia y otras restricciones y cargos, asi como cargo universal de conexion, recargos e impuestos. La disponibilidad y la confiabilidad del servicio 
están sujetas a las limitaciones de la transmisión. No está disponible con.otras ofertas. La oferta está disponible por tiempo limitado. Usted deberá atenerse a los términos y condiciones generales, al plan de tarifa y a los materiales promocionales. 
Reembolso por correo de Nokia: El teléfono y el servicio deben estar activos por 30 días y cuando se procese el reembolso. Se aplican impuestos de venta al precio de compra original. Espere a que transcurran de 8 a 10 semanas para recibir el cheque de 
reembolso. Vea el formulario del reembolso para los detalles completos. Nokia, el logotipo “Connecting People” y el teléfond Nokia son marcas registradas o marcas de fábrica de Nokia Corporation y(o) sus afiliadas. La letra de marca GSM es una marca registrada de la GSM Association. 


